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Mae Ymddiriedolaeth Natur Gogledd Cymru yn un o blith deugain a saith o
Ymddiriedolaethau Natur ledled y DG (un o saith Ymddiriedolaeth Natur yng
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Mae Gwarchodfa Natur Rhiwledyn yn rhan o allgraig galchfaen sy’n ymestyn o Ynys Exposed limestone ’; Th - Copa Trwyn y Fuwch S
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Rhiwledyn nature reserve is part of a limestone outcrop that extends from Anglesey

flodau gwyllt. Mae’r cynefin yn cael ei gynnal drwy sicrhau lefel briodol o bori gan
ddefaid a chwningod. Mae’r glaswellt sydd wedji’i bori'n isel yn llithrig IAWN pan sﬁ '
mae’n wlyb. Cadwch lygad am y Rhwyddlwyn Ysbigog yn ei flodau yn ystod mis ‘f i

Mehefin.

v
The grassland areas are at their best in spring and summer, supporting a variety < _4udno . ; A
of wildflowers. The habitat is maintained by the correct level of grazing by sheep Lian _ v Clogwyni serth %r -
and rabbits. This tight cropped grass is VERY slippery when wet. Look for Spiked : 1

Speedwell blooms in June. Clawdd
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Mae'r glaswelltiroedd ar eu gorau yn y gwanwyn a’r haf, yn llawn amrywiaeth o Reserve boundary i
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Sheer cliffs

Mae’r creigiau a’r clogwyni noeth anhygyrch yn cynnig cynefin na ellir tarfu arno
ac mae hynny’n eithriadol bwysig er mwyn sicrhau cadwraeth rhai rhywogaethau
arbennig. Cadwch lygad am Aderyn Drycin y Graig yn nythu ar y clogwyni o
ddiwedd y gwanwyn ymlaen ac, fel rheol, ceir gorchudd hardd o rosod y graig yn
ystod yr haf.
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The inaccessible bare rock and cliffs result in an undisturbed habitat, which is Palmant Calchfaen 2 Cemlvn 12 (RIS 23l E08 MEE A
extrgmely |mport.ant for the consgrvatlon of certain species. Look for Fulmars 3. Porth Diana 14. Morfa Bychan 25. Coed Cilygroesiwyd
nesting on the cliffs from late spring and, usually, there is a good show of rock rose Glaswelltir agored (safon amrywiol) 4. Mariandyrys 15. Traeth Glaslyn 26. Coed Trellyniau
in early summer. Open grassland (varying quality) g 8oed Pgrtham(;al[ 16. Coed Crafnant 27. Big Pool Wood
. . . aeau Feny Llp 17. Abercorris 28. Pisgah Quarry
g;?;g'rzl;@gﬁcfwym noeth g LhetSp'r?lfl“eS 18. Cors y Sarnau 29. 3-Cornered Meadow
Ceir clytiau o goetir a llwyni drain duon yma ac acw yn y warchodfa. Mae’r rhain yn 9. Gan pr?h 19.Y Ddol Uchaf 80. Marford Quarry
. . : : Coetir/llwyni . . 00ga 20. Aberduna 31. Maes Hiraddug
cynnig cysgod i nifer o adar sy’n magu yn ystod y gwanwyn a’r haf, a bwyd yn ystod Woodland/scrub Giat Gate 10. Bryn Pydew 21. Coed y Felin 50 EwEl B i
yr hydref. Mae'r gwreiddiau o gymorth i sefydlogi’'r pridd ar lethrau serth hefyd. 5 - 11. Cors Bodgynydd 22. Blaen y Weirglodd
Rydych chi yn y fan yma Q
A,
There are patches of woodland and blackthorn scrub scattered over the You are here p@nfhe’”/y} The North Wales Wildlife Trust is one of forty seven Wildlife Trusts across
reserve. These provide shelter for numerous breeding birds in spring and s Liwybr troed (gyda dam serth) In 2y, the UK (one of seven Welsh Wildlife Trusts) and plays a leading role in looking

Footpath (with steep section) after, restoring and improving the countryside for wildlife. The Trust undertakes
a range of tasks to conserve and enhance wildlife habitats, and to protect
threatened species for future generations to enjoy.

summer, and food in autumn. The roots also help to stabilise soil on steep
slopes.

2 Mae Rhiwledyn yn safle da i ymweld ag ef yn ystod ~ Rhiwledyn is a good site to visit in spring and RHYBUDD! Mae’r llwybrau yn y warchodfa’n anwastad The North Wales Wildlife Trust is a registered charity, dependent on its
ithri lunt tributions.
y gwanwyn a’r haf. Nid yw mor atyniadol yn ystody summer. It is less attractive in winter and can be ?nca}(;f]nsv?llr:/ 2 yfglfym$aseefsygdi’(:l?aal,:lzgtclfaosd;/nn f:lg[rr\]frclJ%EIanDylai members and voluntary contributions
gaeaf a gall fod yn anodd cerdded yma os yw’n wlyb, difficult to walk around in wet conditions as it gets ’ , T i i
oherwydd mae’n gallu bod yn llithrig iawn dan draed. very slippery underfoot. ymwelwyr fod yn ymwybodol o’r peryglon cysylitiedig a'r WWW.WI Idl|fetru3t.0rg.Uk/nOrthwaleS

clogwyni, fel creigiau rhydd ac ymylon serth. Am wybodaeth bellach a chopi o daflen y warchodfa, sy’'n

Er hynny, ar ddiwrnod sych braf yn ystod y gaeaf,
mae’r copa’n safle trawiadol iawn a chyda thelesgop However, on a dry winter’s day the view from the

cynnig mwy o fanylion am y safle yma, cysylltwch ag:

neu sbienddrych, fe welwch chi olygfeydd gwych summit is spectacular and, with binoculars or a WARNI_NG! Paths around thg reserve are uneven, often Guwarchodfa Matur Ymddiriedolaeth Natur Gogledd Cymru
allan i'r mor a chyfle i weld adar fel mulfrain a telescope, you will have great views out to sea for steep and can be very slippery when wet. Suitable footwear is essential. Rhiwledyn 376 Stryd Fawr, Bangor, LL57 1YE
sgiwennod. birds such as gannets and skuas. Visitors should be aware of hazards associated with cliffs, such as falling 01248 351541
rocks, crumbling edges and steep drops. Mae'r daflen ar gael o Craigside Inn hefyd, gyferbyn &'r
warchodfa.

For further information and a reserve leaflet with more
details of this site, please contact:

North Wales Wildlife Trust

376 High Street, Bangor, LL57 1YE

01248 351541

The leaflet is also available from Craigside Inn opposite
the reserve.
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